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Karaj legantoj, 

La "eksperimento" pli-malpli sukcesis. Dank~al nova teknologio Esperant- 
isto Slovaka fariĝas regula kaj aktuala Esperanto-gazeto. En novaj vestoj, 
kun iom ŝanĝitaj aspekto kaj enhavo, sen troaj ĝenaj preseraroj, ĝi fariĝas 
egalvalora "kolego" de aliaj movadaj kaj nemovadaj gazetoj. Pozitivaj estas 
ankaŭ la reagoj de la legantoj (Vidu la paĝon 16). Ĉi-loke mi volas danki 
al ĉiuj, kiuj varme bonvenigis min ĉe la "stirilo" de ES kaj ankaŭ al tiuj, 
kiuj jam komencis al ES regule kontribuadi. Mia danko apartenas ankaŭ al 
tiuj, kiuj ne forgesis reaboni ES"on por la jaro 1986 kaj des pli al tiuj, 
kiuj uzis la abonilojn/aliĝilojn el ES 5/8S por pligrandigi la familion de 
niaj legantoj kaj la membraron de SEA... 

En "mia unua n-ro" mi esprimis mian scivolemon pri la kapabloj de la 
presejo kvalite reprodukti la gazeton, kies kompleta modelo naskiĝas en 
mia "metiejo". Pri la rezulto mi ne estas tute kontenta. La tekstoj en ES 
4/85 estis grizaj anstataŭ nigraj, la n-ro ne estis precize faldita kaj tran- 
ĉita. Por ES 5/85 estis uzita malpli kvalita papero, kelkloke "forvaporiĝis" 
punktoj kaj aliaj interpunkciaj signoj, la fotoj kaj ankaŭ iuj tekstoj estis 
makulitaj. Unu el la plej gravaj taskoj do estas atingi, ke ES proksimiĝu 
kvalite al la modelo, kiun de mi ricevas la presejo. 

Intertempe mi sukcesis kompletigi mian kompostilon per pli densaj (ta- 
men sufiĉe grandaj kaj bone legeblaj) kaj pli variaj litertipoj, kio permesos 
plialtigi la grafikan nivelon de la gazeto kaj ŝpari la lokon (en tiu ĉi nu- 
mero, sur la sama paĝnombro, estas je 4096 pli da tekstoj ol en ES 4/85!). 
Niaj aferoj do tamen progresas kaj mi kredas, ke per la komunaj fortoj nia 
Esperantisto Slovaka estos ĉiam pli bona gazeto, havanta ĉiam pli vastan 
reton da legantoj kaj kontribuantoj. 

Amike vin salutas via redaktoro. 

  

3 Pri nia laboro (novjara mesaĝo de la prez. de SEA, D-ro A.Lukaŭ); 
Kun espero kaj optimismo al la estontaj tagoj (el la novjara parolado 
de la sekretario de CK KPĈ kaj la prezidento de ĈSSR, G.Husŝk). 

4-5  Cudovit Ŝtur (A.Lukaĉ); Rezolucio de UNESKO okaze de la 100-jara 
jubileo de Esperanto. 

69 El nia vivo: Tri eventoj el Liptov-distrikto; Zamenhofa 
Vespero; "Informilo" el Ĉadca; Subtatra E-klubo en Poprad; Organiza 
Seminario; Vintra montgrimpo al Poludnica; Kleriga Centro de SEA; 
Klubo de Junaj Esperantistoj; Regiona Renkontiĝo en Zilina; Konsult- 
iĝo en Poprad; Silvestra Balo; SELKO; Novaj E-rondetoj: KraTovsky 
Chlmec; Slovakia naturo atendas vin; Kulturaj Tagoj 1985. 
Ĥumuro. 

10-11 Rememoroj pri SELKO “85 per objektivo de Milan Zvara. 
12-13 Tra Esperantujo: Disertacio pri Esperanto; Agrikultu- 

ro; Doktoriĝo pri esperantologio; Krompago por Esperanto; Esperanto- 
Basic; Kolektantoj-esperantistoj; La 14a "SIS"; Prospekto pri Kimrujo; 
Broŝuroj pri Valencia; Televida filmo pri, Esperanto; Esperanto-Klubo 
pri Futbalo; La 5a "IMEK". 
Faka agado: Fervojista jarkunveno en GDR (J.Tomiŝek). 

14-15 Beletra angulo: Vojmallongigo (Vlado Duran); Aforismo 
(Jarlich - VeGa); Barbara (J.Prevent - D.Luez). 

16 Leterkesto. 
17 Turismo: Naturrezervejo "Boky" ĉe Zvolenx(J.Sliacky); Radio 

Budapest en Esperanto; HUMNUro . 
18 El Sekretariejo (M.Zvara). 

Korespondi deziras. 
19 Krucenigmo, (S.Marĉek). 

KOVRILFOTOJ: 

FRONTPAĜE: "Martinske Hole" sub vintra neĝkusenego. Foto: Dr.V.Starovecky. 
DORSPAĜE: Vintra naturo en Donovaly, ĉe la vilaĝo Buly. Foto: B.Kolibĉr. 
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PRI NIA LABORO    
Novjara mesaĝo de la prezidanto 

de SEA, D-ro Andrej Luko, CSc. 

La jarŝanĝo estas oportuna tem- 
po por pripensi la rezultojn, atin- 
gitajn dum la pasinta jaro, kaj 
starigi novajn celojn kaj planojn. 
Se ni jarŝanĝe trarigardas la re- 
zultojn da la jaro 1985, ni povas 
konstati, ke ni faris pluan paŝon 
antaŭen. Niaj membroj, lokaj gru- 
poj, sekcioj kaj komitatoj sur ĉiuj 
niveloj fosis sian sulkon por la 
progreso de nia afero. Niaj aran- 
ĝoj, el kiuj kelkaj estas interna- 
cie konataj, arigis grupojn de 
samideanoj, kun kiuj ni konstruis 
nian amatan "Esperantujon". Sur 
la mapo de Esperantujo brilas 
urboj kaj lokoj kiel Slovaka Para- 

dizo - en kiu ĉiujare okazas Turisma Semajno, Jasov - loko de Some- 
ra Esperanto-Lernejo, Zilina - centro de Turismaj Tagoj, kaj Poprad 
- sidloko de nia Asocio kaj la loko, kie okezas Esperantaj Kulturaj 
Tagoj. Tiuj ĉi entreprenoj ankaŭ ĉi-jare estis sukcesaj kaj ĝiaj 
partoprenantoj, hejmaj kaj eksterlandaj, kreskigis la spiriton de la 
„internaciaj amikeco kaj kunlaboro. Ni atingis ankaŭ aliajn sukces- 
ojn. Ni transprenis post la rekonstruo la Asocian Domon en Poprad, 
kiu servos kiel sidloko kaj centro de nia organiza laboro. Fondiĝis 
novaj Esperanto-grupoj kaj en aprilo 1985 ni akceptis la 2000-an 
membron de SEA. Pliboniĝis la laboro de lokaj grupoj, regionaj ko- 
mitatoj kaj sekcioj. Sukcesaj estis Korespondaj kaj Duonintensaj 
Kursoj de Esperanto. Ni sukcese solvis la eldonadon de la asocia 
gazeto Esperantisto Slovaka, ĝi estas kvalita kaj plaĉa. Mi povus 
elnombri multajn aliajn bonajn rezultojn, pri kiuj ni prave fieras. 
Por tiu ĉi laboro meritas niaj membroj kaj funkciuloj elkoran dan- 
kon. La sukcesojn ni atingis dank” al tio, ke ni havas sinoferemajn 
samideanojn, kiuj ŝparas nek tempon, nek monon, por la progreso 
de nia afero. Dank” al tiuj homoj, kiuj kreas kernon de nia movado, 
ni optimisme rigardas la estontecon de nia afero. 

Sed pritaksante nian pasintjaran laboron ni ne povas paroli nur 
pri niaj sukcesoj. Evidentiĝis ankaŭ mankoj kaj malfortaĵoj de nia 
movado. Plej okulfrapa estas fakto, ke en iuj aranĝoj partoprenas 
pli multe da eksterlandanoj ol enlandanoj. Estas eĉ mirige, ke la 
enlandanoj ankoraŭ ne malkovris Turisman Semajnon kaj Slovakan 

  
Paradizon. Pasintjare estis ĉirkaŭ 
tiun ĉi aranĝon pli ol unufoje kaj 
la beleco de la regiono de Slovaka 
la organizantoj, pri sincera, amika 
en TUSE kaj altiras ĉiun, kiu foje 

15 eksterlandanoj, kiuj ĉeestis 
iuj eĉ kvinfoje. Tio atestas pri 
Paradizo kaj pri bona laboro de 
kaj samideana etoso, kiu regas 
ĉeestis ĉi tiun aranĝaĵon. Tion 

ni povas diri ankaŭ pri aliaj aranĝoj, ekzemple pri Turismaj Tagoj 

en Zilina, ktp. Ĉu pripensos niaj samideanoj sian rilaton al tiuj ĉi 
aranĝoj kaj surprizos nin ĉi-jare per amasaj aliĝoj? Ni atendas. 
Alia grava manko estas nesufiĉa lingva nivelo de la plej granda 
parto de niaj membroj. Bona regado de la lingvo estas baza kondiĉo 
por la plenvalora ĉeesto en la esperantista vivo. Estas morala devo 
de ĉiu esperantisto bone ellerni kaj uzadi la lingvon. Nia Asocio 
kreas por tio kondiĉojn. Sufiĉas nur eluzi ilin. 

La baza devo de ĉiu membro estas pagi la membrokotizon. Per tio 
ĉiu membro manifestas sian apartenecon al la Asocio, al la movado. 
Niaj membrokotizoj apartenas al la plej malaltaj en la mondo. Multaj 
anoj eble opinias, ke tian bagatelan sumon ni eĉ ne bezonas. Bedaŭ- 
rinde ili eraras. Ni ne estas riĉaj kaj por plenumi niajn celojn, kiuj 
ja estas celoj de ĉiu ano, ni bezonas monon. Se ĝi mankos, ni ne 
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KUN ESPERO 

KAJ OPTIMISMO 

    /JĴARA PAROLADO DE LA 
AbA SEKRETARIO DE CK KPĈ 

KAJ LA PREZIDENTO DE ĈSSR 
GUSTAV HUSAK 

Karaj kunŝtatanoj, gekamaradoj! 

Komence de la nova jaro 1986 mi 
kore salutas vin ĉiujn en la nomo de 
la Centra Komitato de la Komunista 
Partio de Ĉeĥoslovakio, de la Centra 
Komitato de la Nacia Fronto, en la 
nomo de la ĉeĥoslovaka registaro 
kaj en mia propra nomo. Mi deziras 
al vi bonan sanon, novajn laborajn 

sukcesojn, feliĉon, ĝojon kaj kontent- 
econ en la privata kaj familia vivo. 

Je la demando, kia estis la pasinta 
jaro, ni povas simple respondi: por 
niaj popoloj kaj por nia ŝtato ĝi es- 
tis plia bona jaro. Prave oni povas 

konstati, ke la bazaj tendencoj de la 
politika, ekonomia kaj socia evoluoj 
estas favoraj. 

En la nomo de la plej altaj partiaj 
kaj ŝtataj organoj, kaj ankaŭ en mia 
propra nomo, mi volas hodiaŭ sincere 
danki al vi ĉiuj, al la laboristoj, 
kamparanoj, inteligentularo, virinoj, 
junularo, anoj de la armeaj fortoj kaj 
al aliaj pro ilia kontribuo al la atin- 
gitaj rezultoj. Al ĉiuj, kiuj kontribuis 
al la plenumo de la taskoj en indus- 
trio, agrikulturo kaj en aliaj branĉoj 
de la naciaekonomio, en la servoj, 
medicino, scienco, lernejoj, kulturo 
kaj en aliaj sektoroj, apartenas re- 
kono de nia socio. 

Rezultoj de la komuna laboro spe- 
guliĝas en politika, socia kaj ekono- 
mia stabileco de nia ŝtato, en ĝia 
firma kaj respektata internacia pozi- 
cio. 

Kiel ĉefan rezulton de niaj laboro 
kaj politiko ni konsideras tion, ke la 
homoj povas Vivi Ĉe ni en certeco, 
bone kaj kontente, sen timo pri mor- 
gaŭo. Tiuj ĉi atingaĵoj de la social- 
isma sistemo signifas multon, precipe 
en la hodiaŭa mondo, en kiu milionof 
da homoj suferas je senlaboreco, mi- 
zero, senrajteco kaj perdo de viv- 
perspektivoj. 

Ĉi-jare ni eniras signifoplenan eta- 
pon en la vivo de niaj popoloj. En 
marto okazos la XVII-a Kongreso de 
KPĈ. Ĝi valortaksos rezultojn de ia 
laboro dum la pasintaj kvin jaroj kaj 

3



povos plenumi niajn planojn. Estas devo de ĉiu loka grupo, de ĉiu 

unuopa membro, ne nur mem pagi la membrokotizon, sed persvadi 

ankaŭ aliajn fari tion. 

La daŭra tasko, kiun ni starigis al ni, estas konstrui f rtan Aso- 

cion. Tio signifas forigi la mankojn, kiujn mi menciis, kaj ankaŭ 

aliajn, ne menciitajn. Ni planas firmigi nian membrobazon kvalite kaj 
kvantite. Al la centjara jubileo de Esperanto ni volas havi 3000- 
membran Asocion. Nur forta asocio gravas en nia socia vivo. Se ni 

ĉiuj eklaboros, ni certe atingos la celon. La jubilea jaro estu por 

ni instigo al la plua laboro. Grandaj agoj konsistas el malgrandaj 

faroj. Per unuiĝintaj fortoj ni faros eĉ miraklojn. Sufiĉas, se vi, 

kiu legas ĉi artikolon, abonos Esperantan gazeton. - Ke vi jam faris 

tion? Do aĉetu Esperantan libron, ĉeestu elektitan E-aranĝon, varbu 

novan membron, aŭ plibonigu vian lingvoscion. Elektu almenaŭ unu 

el tiuj eroj kaj plenumu ĝin. Se ni ĉiuj faros tion, ni faros mirak- 

lon. Esperanto venkos. Ĉu vi volas fari miraklon? La decido estas 

en viaj manoj. 

Dudovit Ŝtur 
(22.10.1812 - 12.1.1856) 

      

Fine de la pasinta jaro kaj komence de ĉi tiu jaro ni 

rememoris la datrevenojn de la naskiĝo kaj morto de 

Cudovit Ŝtŭr, kiu apartenas al la plej eminentaj fi- 

loj de nia nacio. 

spitis la servutan jugon. En la jaro 
1831, 'en la orienta Slovakio, ekfla- 
mis kamparana ribelo. La sinjoroj 
pendigis la ribelulojn kaj vipis 
malkontentulojn sur punbenkoj. La 
feŭdaj rilatoj fariĝis bremso ne nur 
por la ekonomia, sed ankaŭ por la 
socia progresoj. La popolo vivis en 

mizero. Malsato estis konstanta gas- 
to en la kamparanaj hejmoj. Kultura 
nivelo de la popolo estis malalta, la 

ta. La imperiestra korto en Vieno 
kaj la hungaraj regantaj klasoj kon- 
testis la rajtojn de Slovakoj je siaj 

propraj lingvo, kulturo kaj rajto je 
memdecido. Ankaŭ inter la slovaka 
intelektularo regis malunueco rilate 
al la problemo de la literatura ling- 

Vo. 
Tia estis la situacio de la slovaka 

nacio, kiam Ŝtar komencis' sian poli- 
tikan agadon. Li estis filo de malriĉa 
vilaĝa instruisto. Post la gimnaziaj 

  

Lia vivo ne estis longa, sed li vi- 

vis en revolucia, sortodecida periodo, 

kiam historian scenon forlasis malnov- 

iĝinta feŭda socia ordo kaj ĝian lokon 

okupis kapitalismo. Tiam la slovaka 

nacio vivis en malfavoraj politikaj, 
ekonomiaj kaj kulturaj kondiĉoj. An- 

taŭ la burĝa revolucio, en la jaroj 

1848-49, konsistigis ĝin etaj komerc- 

istoj, metiistoj, manpleno da intelekt- 

ularo, sed ĝian decidan parton formis 

senrajtaj kamparanoj-servutuloj. La 

servutuloj estis la plej mizera parto 

de la feŭda socio. Ili pagis impostojn 

al la ŝtato, laboregis por la sinjor- 

aro kaj fordonadis al ili naŭonon de 

la rikolto el siaj kampoj. La popolo 
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studoj li studis teologion en Bratisla- 

va kaj Halle. Fininte la studadon li 
fariĝis vic-profesoro kaj poste pro- 

fesoro en la liceo de Bratislava. 
Ŝtur organizis vastan nacikonsciigan 

klerigan kaj kultur-politikan aktiv- 
econ. Unu el liaj plej grandaj faroj, 
kiun li faris kun siaj proksimaj kun- 
laborantoj, estis historia decido pri 
la literatura slovaka lingvo, kio oka- 
zis en la jaro 1843. Li decidis, ke 
bazo por tiu ĉi lingvo estu la mez- 
slovakia dialekto. Argumentoj por tiu 
ĉi paŝo estis pluraj. La ĉefa kialo 
estis idea. Bezono de la nacia unu- 

  

starigos programon por plua ĉiuflanka 
evoluo de nia socio por la dua duono 
de la 80-aj jaroj, kun perspektivoj ĝis 
la jaro 2000. 

Se ni volas plu plialtigadi la vivni- 
velon de niaj popoloj kaj firmigi la 
pozicion de Ĉeĥoslovakio en la mon- 

do, tio postulas dinamikon en la soci- 
ekonomia evoluo de nia socio. 

Eksterordinare grave estos, ke ni 
tuj de la komenco plenumu la taskojn 
de la plano en ĉiuj laborejoj. Preten- 
da laboro, kiu atendas nin, estos la- 

boro por la prospero de nia patrujo, 
por la pli bona vivo de niaj popoloj. 

Same kiel ĉiuj nacioj de la mondo, 
ni konsideras la atingon de la mond- 
paco la plej. grava tasko de hodiaŭo. 

Tio estas la ĉefa senco kaj celo de 
la paca politiko de socialismaj landoj 
kaj do ankaŭ de nia lando. 

Novajn eblecojn kaj perspektivojn 
por la prospero de la politika dialogo 
kaj por la solvo de plej urĝaj inter- 
naciaj demandoj de nuntempo malfer- 
mis la rezultoj de dialogoj sur la 
plej alta nivelo, inter Sovetunio kaj 
Usono. La starpunktojn kaj konduton 
de la soveta delegacio ni alte taksis 
kaj apogis ankaŭ dum la renkontiĝo 
de la plej altaj reprezentantoj de la 
socialismaj landoj en Prago. 

Karaj geamikoj, kun espero kaj op- 
timismo ni rigardas al la estontaj 
tagoj. Kun konfido al propraj fortoj, 
en unueco de la partio kaj popolo, 
en senpera ligo kun siaj aliancanoj 
kaj amikoj, ni ofereme laboros por 
la prospero de nia socialisma patrujo. 
  

  

  

  

  

  

  

  

plejparto de la nacio estis analfabe- [peco, konvinko, ke nur pere de slovaka 
lingvo oni povas sukcese klerigadi la 
popolon. Tiu ĉi paŝo de Ŝtŭr signifis 
finiĝon de la procedo, kiam formiĝis 
la moderna slovaka nacio. Ĉar matur- 
iĝis la tempo. 

La novan literaturan slovakan lin- 
gvon entuziasme akceptis precipe juna 
generacio, plejparte disĉiploj de 
Ŝtŭr. Inter ili estis kelkaj talentaj 
poetoj, kiuj fariĝis fondintoj de la 
moderna slovaka literaturo. En 
la jaro 1845 Ŝtur komencis eldonadi 
la gazeton 'Slovenskje narodfije novi- 
ni (Slovaka Nacia Gazeto), kiu fariĝis 

politika tribuno de la juna slovaka 
intelektularo kaj burĝaro. La ĉefa 
celo de la politiko de Ŝtar kaj Ŝtŭr~- 
anoj estis krei amasan bazon por la 
postuloj de la slovaka nacia movado. 
La tagorda devizo estis fondado de 

diversaj kultur-klerigaj teatroj, eko- 
nomiaj, terkulturaj kaj aliaj societoj. 
Grava okazintaĵo en la slovaka kul- 
tura vivo estis fondo de la tutslovaka 
kleriga kultura societo Tatrin en la 
jaro 1844. La plej grava kaj aktuala 
problemo de Ŝtwr kaj lia generacio



ostis morala kaj ekonomia prosperigoj 

de la slovaka popolo. Ili pasie bata- 

lis kontraŭ la amasa malklereco kaj 

analfabeteco de la servuta popolo. 

Simplaj patriotoj, instruistoj kaj pas- 

troj senpage instruis kamparanojn, 

junularon kaj pliaĝulojn, metiistojn 

en urboj kaj urbetoj, fondadis pomo- 

logiajn, abelbredistajn kaj ekonomiajn 
societojn. 

Ludovit Ŝtar kaj Ŝtar~anoj klare 
konsciis, ke de la ekonomia postrest- 

inteco de la agrarkaraktera lando 

devenas ne nur la mizero de la popo- 

lo, sed ankaŭ la politika mallibereco. 

La plej grava por Ŝtŭwr estis la sorto 

de la servutula popolo. Desur la 

tribuno de la hungara parlamento 

(en la jaroj 1847-48 li estis deputito 

por la urbo Zvolen) li urĝe postulis 

demokratiajn reformojn kaj abolicion 

de la servuto, Kulmino de la politika 

aktiveco de Ŝtŭr estis revoluciaj ja- 
roj 1848-49. En majo 1848 li kune 

kun Hurban kaj HodZa okazigis en 

Liptovsk$ Mikulas popolkunvenon, kiu 

aprobis la Postulojn de la Slovaka 

Nacio, en kiuj estis formulitaj la ba- 

zaj kondiĉoj de la nacia vivo de Slo- 

vakoj sur ilia propra teritorio. La 

hungara registaro ne nur ne akceptis 

la slovakajn postulojn, sed ordonis 

aresti slovakajn gvidantojn, inter ili 

ankaŭ Ŝtŭr~on. Tio kaŭzis disigon de 
la slovaka kaj hungara revolucioj 

kaj direktis la slovakan nacian mov- 

adon al kunlaborado kun Vieno. Ŝtar 
kunagis ankaŭ ĉe la kunvoko de la 

Slava Kongreso en Prago en la 

jaro 1848, persone partoprenis la pra- 

gan ribelon kaj organizis la slovakan 

nacian revolucion (1848-49). Post la 

sufoko de la revolucio li - police 

persekutata - rifuĝis al sia frato en 

la urbo Modra, kie li dediĉis sin al 

literatura verkado kaj kie li antaŭ- 

tempe tragike mortis. 
Ĉudovit Ŝtwr estas unu el la plej 

elstaraj figuroj de la slovaka nacia 

historio. Lia merito pri tio, ke Slo- 

vakoj malgraŭ sia mallibereco form- 

iĝis al nacio, lia multflanka kultur- 

politika kaj scienca aktiveco kaj lia 

literatura verko restas senmortaj va- 

loraĵoj. 
Dr.Andrej Lukaĉ, CSc. 
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REZOLUCIO DE UNESKO 

OKAZE DE LA 100-JARA JUBILEO 

  

Post Montevideo UNESKO refoje dediĉis sin al Esperanto 

kaj akceptis rezolucion, kiu koncernas la centjariĝon 

de Esperanto. Pro la graveco de tiu ĉi dokumento ni 

aperigas ĉi-sube kompletan tekston de la rezolucio. 

La 23-a sesio de la Ĝenerala Konferenco de UNESKO, 

Sofio, de la 8-a de oktobro ĝis la 12-a de novembro 1985. 

REZOLUCIPROPONO 

La Ĝenerala Konferenco 

Konsiderante, ke per la rezolucio IV-I-4-22 de sia 8-a sesio, 

adoptita la 10-an de decembro 1954 en Montevideo, la Ĝenerala 

Konferenco rekonis la kontribuon de la internacia lingvo Es- 

peranto al la internacia interkompreniĝo kaj ĝian kongruiĝon 

kun la celoj kaj idealoj de UNESKO; 

Agnoskante, ke depost tiam Esperanto faris konsiderindan pro- 

greson kiel rimedo por alproksimigi kaj interkomprenigi la 

popolojn kaj. kulturojn de diversaj landoj, enpenetrante pres- 

kaŭ ĉiujn landojn de la mondo kaj ĉiujn sferojn de la homa 

aktivado; 

Atentigante pri la granda potencialo de Esperanto por edukado 

al internacia interkompreniĝo, edukado pri homaj rajtoj, 

kaj alproksimigo de homoj el ĉiuj landoj; 

Notante la konsiderindan jaman kontribuon de la Esperanto-mo- 

vado kaj precipe de Universala Esperanto-Asocio al la disvas- 

pri la laboro de UNESKO kaj al partopreno en tigo de informoj 

tiu laboro; 

Rekonante 

ekzisto, 
ke en 1987 Esperanto festos la centjariĝon de sia 

1 - Gratulas la Esperanto-movadon okaze de ties jubileo; 

2 - Petas la Ĝeneralan Direktoron plue sekvi la evoluon de la 

lingvo Esperanto kiel interkomprenilo inter kulturoj kaj 

instrutemo en la lernejoj; 

Alvokas la ŝtatojn-membrojn, ke ili marku la jubileon de 

Esperanto per taŭgaj enlandaj kaj eksterlandaj aranĝoj 

(deklaracioj, eldonado de poŝtmarkoj, ktp.), kaj ke ili 

antaŭenigu kaj ebligu la enkondukon de Esperanto kiel in- 

strutemo en siaj lernejoj kaj institucioj de supera eduk- 

ado; 

Rekomendas al la neregistaraj organizoj, ke ili kunlabonu 

en la festado de la jubileo de Esperanto kaj ke ili kon- 

sideru la utiligon de Esperanto kiel ilon por disvastigi 

-inter siaj membroj informojn pri UN-organizoj kaj precipe 

pri UNESKO. 

EEELELL



  

EMENTOJ, El 
LIPTOV-DISTRIKTO 
TRI 

La 15-an de januaro 1986 okazigis 

esperantistoj - membroj de la Espe- 

ranto-klubo ĉe la Urba Kultura Centro 
en Liptovsky Hradok - sian jarkunve- 

non, por fari jaran bilancon de la 

agado. En 1985 la klubo registris 22 

membrojn kaj okazigis «entute 24 klu- 

bajn kunvenojn. La kunvenoj okazadis 

ĉiun neparan merkredon de la 18-a 

horo. Dum la kunvenoj okazadis pre- 

legoj pri diversaj temoj kaj lingvaj 

ekzercoj. De la 11-a de februaro ĝis 

la la 14-a de majo okazis kurso por 

komencantoj kun sep frekventantoj. 

Eksterkluba agado konsistis plejparte 

el supreniroj 'al montpintoj de la Lip- 

tov-distriktaj montoj. Ses membroj de 

la klubo estas membroj de SEA. En 

la agadplanon por plua periodo estis 

envicigitaj krom aliaj du ĉefaj eroj: 

estis interkonsentite, ke dum la klu- 

baj kunvenoj, kiuj okazados kiel ĝis 

nun, la gvidantoj de la klubo zorgos 

pri la plialtigo de lingva nivelo de 

la membroj. Estas dezirinde, ke al la 

klubaj kunvenoj estu dediĉita pli 

granda atento, por ke tiuj ĉi estu pli 
multnombre vizitataj. Kvin membroj 

de la klubo estis elektitaj kiel dele- 

gitoj por la alproksimiĝanta Distrikta 

Konferenco, okazonta la 22-an de 

marto 1986 en Liptovsky Hradok. 

La dua evento, okazinta la 16-an 

de januaro ĉi-jare, estis kunveno de 

la preparkomitato por la fondo de la 

(jam sesa en Liptov-distrikto) E-kiu- 

bo en RuZomberok. Tripersona prepar- 

komitato kaj tri gastoj pritraktis la 

situacion en la urbo RuZomberok kaj 

k-do Bajo, reprezentanto de la Urba 

Kleriga: Centro, apogis la proponon 

fondi Esperanto-klubon ĉe la menciita 
instanco. Fonda kunsido de la klubo 

por esperantistoj el RuZomberok kaj 

ĝia ĉirkaŭaĵo okazos la 13-an de 

februaro ĉi-jare. » 

La tria evento okazis la 18-an de 

januaro. Tiutage okazis jarkunveno de 

Esperanto-Klubo ĉe la Muzeo de Jan- 

ko KraT en Liptovsky Mikulaŝ. Tiun 

ĉi ĉeestis 21 membroj kaj gastoj. Mi 

mencios almenaŭ kelkajn programerojn 

el la raporto pri la agado de nia 

klubo en la pasinta periodo: dum la 

klubaj „kunvenoj ni pridiskutis 30 

ĉeftemojn, aŭskultis tri poemojn kaj 

kvar kantojn, ludis ses societajn lu- 

dojn, ses niaj membroj korespondas 

Esperante, nia klubo registras 48 

membrojn, el kiuj 23 estas membroj 
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de SEA kaj kvar estas membroj de 
UEA. Ni okazigis en 1985 40 klubajn 

kunvenojn, ni iniciatis fondi Distrik- 

tan Konsultan Konsilantaron de Espe- 

ranto. Entute ni forsendis 524 kores- 

pondaĵojn kaj ricevis 365. Ni daŭrig- 

is la eldonadon de la kluba bulteno 

"Subtatrano" - en 1985 aperis kvar | 
numeroj en eldonkvanto 400 ekzemp- 

leroj. Ne mankis eksterklubaj aranĝoj: | 

NNTERSKITAGOJ, VERMAT, Tagoj ĉe 

Liptovska Mara. Daŭras amikecaj ri- 

latoj kun la urboj Uzlovaja (USSR), | 

Weimar (GDR) kaj Opava (ĈSR). Se 

ni volus detale priskribi la tutan 

agadon, ni devus kopii la ses-paĝan 

protokolon - raporton pri la agado! 

La laborplano por la nuna jaro devli- 

gas nin al streĉa laboro kaj ni espe- 

ras, ke helpe de ĉiuj niaj membroj 
nia klubo apartenos al la plej akti- 

vaj kluboj en Slovakio. 
-ribo- 

ZAMENHOFA 
VESPERO 

La 11-an de decembro 1985 aranĝis 
la Urba Komitato de SEA kaj E-klubo 
en Koŝice "Zamenhofan Vesperon" 
kun amika kunsido ĉe samovaro. 

Al la kultura programo kontribuis 
lernantino Alexandra: Andreasova per 
deklamado de poemo en Esperanio 
kaj etpioniroj-gefratoj Onuŝka per 

kantado de E-kantoj. S-ano Daniel 

Papŝk en sia festparolo substrekis la 
klopodon de esperantistoj atingi daŭ- 

ran pacon inter la popoloj. La sole- 

nan programon sekvis vigla babilado 

ĉe samovaro. 
E.B. 

KOŜICE 

Plenkunsido de la Urba Komitato de 

SEA okazis la 24-an de oktobro 1985 

en la Fervojista Klubo en Koŝice.   Ĉeestis 50 personoj, bedaŭrinde mal- 
pli ol kutime. Kadre de la kultura 

programo deklamis lernantino A.Andre- 

asova amuzan poemon "La ekspedaĵo". 
Virina ĥoro kantis konatajn E-kantojn 

kaj la ĉeestantoj ĝoje aliĝis al la 

kantado. 
La kunvenon gvidis s-ano M.Kucin, 

la prezidanto de la Urba Komitato. 

Pri la agado de la EK-Koŝice parolis   ĝia prezidanto, Inĝ. D.Kavka. "Nia 
ĉefa tasko," diris s-ano Kavka,"estas 
la klopodo estime festi la alproksim- 

iĝantan centjaran datrevenon de la 

fondiĝo de nia lingvo kaj atingi ĝis 

tian konvenan lingvonivelon, por ke 
ni ĉiuj povu partopreni la. jubilean 
UK'on en Varsovio kaj estu kapablaj 
babiladi tie kun esperantistoj el la 
tuta mondo." LI raportis ankaŭ pri la 
eventoj de la pasinta somero, menci- 

is la somerumadon en Bulgario (SEF), 

la ekskurson al la esperantistoj-ĝar- 
denistoj kaj fungokolektantoj en Nyi- 

regyhaza (Hungario), la vizitintojn de 

nia klubo el Sovetunio kaj Bulgario 
ktp. Kelkaj niaj anoj vizitis la aran- 

ĝojn PERAT, BoBoBo, SELKO, SELE 

kaj aliajn. Inter la vintraj planoj 

troviĝas partopreno en Kulturaj Tagoj 
en Koŝice, aranĝado de konversacia 

kurso, vizito de Vintra Amika Ren- 

kontiĝo Esperantista en Kubrat (Bul- 
gario) kaj organizaj laboroj. 

La Fervojista Klubo de Sindikatoj 

en Koŝice transdonis diplomojn al 
s-anoj L.Jurko kaj D.Papak por la 

longjara poresperanta «kultura kaj 

eduka laboro kadre de la Fervojista 
Klubo. 4 

Pri interesa Esperanta geedziĝo de 
s-anino Elisabeta Flasko el Budulov 
(vilaĝo ĉe Koŝice) kaj s-ano Jesus 

Planes Pardoval el Hispanio parolis 
s-ano L.Bodenlos, kiu ĉeestis la ed- 
ziĝfeston. La juna paro interkonatiĝis 

pere de Esperanto. 
La oficialan parton de la kunveno 

sekvis viva muziko kaj dancado. 
EB 

"INFORMILO" 
EL ĈADCA 

La Esperanto-klubo en Ĉadca estas 
la tria E-klubo en Mezslovakia Regi- 
ono (post Zilina kaj L.Mikulaŝ), kiu 
komencis eldonadi sian propran klu- 
ban bultenon. La unua n-ro alportas 
informojn pri la malfermo de la EK 
en Ĉadca. Ni deziras al nia nova 
Esperanto-klubo, ke ĝia agado estu 
tre riĉa kaj ke la bulteno estu riĉen- 
hava kaj interesa. 

SUBTATRA E-KLUBO 

EN POPRAD 

La 16-an de januaro 1986 okazis 

en la Asocia Domo jarkunveno de 

Subtatra Esperanto-klubo en Poprad. 

Estis elektita nova komitato por 1986, 

kiu konsistas el esperantistoj, garan- 

tiantaj aktivan laboron en poresper- 

anta agado. La kunvenon gvidis D-ro 

Ŝtefan Grenda. S-ano Milan Zvara 
raportis pri la agado de la klubo kaj 

prezentis la agadplanon por 1986.



ORGANIZA 
SEMINARIO 

En la tagoj 14.-15.12.1985 okazis 
en la Asocia Domo en Poprad Orga- 

niza Seminarlo, destinita al la fun- 
kciuloj de E-grupoj, urbaj kaj regio- 
naj. komitatoj de SEA kaj al la mem- 

broj de CK SEA. La partoprenintoj 

estis informitaj pri' la laboro de SEA, 
pri la principoj, kiel organizi E-aran- 
ĝojn kaj pri la organizado de inter- 

naciaj kontaktoj. 'La partoprenintoj 

estis informitaj pri' la agado de Kle- 
riga Centro de SEA. La reprezentan- 
toj de unuopaj E-kluboj poste okup- 

iĝis pri la formoj, kiel pliintensigi 

la aktivecon en la Jaroj 1986 kaj 
1987, honore al la centjariĝo de Es- 

peranto. 

VINTRA 
MONTGRIMPO 
AL POLUDNICA 

La 5-an de januaro 1986, Jam la 
trian „fojon, okaziĝis Esperanto-klubo 
ĉe Muzeo de Janko KraT en.Liptovsky 

Mikulaŝ vintran montgrimpon al la 
montpinto Poludnica. Dum belega vin- 
tra vetero 12 -esperantistoJ el la re- 

glonoj de Liptov-, Spilŝ- kaj Hron- 

valoj ekiris 'la vojon de la vilaĝo ITa- 

novo al la montpinto de Poludnica 
kaj poste malsupren.tra la montetoj 

Rakytovica kaj Opalisko al la vilaĝo 

Zava2nA Poruba. Sur la pinto de la 
monto Poludnica ekflirtis tiutage Es- 

peranto-flago, honore al la evento, 

ke la jaro 1986 estis proklamita de 
Unuiĝintaj Nacioj LA JARO DE LA 

PACO. Estus dezirinde, ke ne nur la 
nuna jaro, sed ankaŭ ĉiuj sekvontaj, 
restu ĉiam la Jaroj pacaj... 

-ribo- 

KLERIGA CENTRO 
DE" SEA 

En Poprad 'okazas duonintensaj kur- 
soj enkadre de KC de SEA. Samtem- 
pe oni preparas kampanjon por nova 

duonintensa kurso, kiu ekfunkcios fl- 

ne de februaro 1986. En korespondaj 
kursoj ses: lektoroj prizorgas preskaŭ 
500 aliĝintojn al tiu ĉi formo de 
Esperanto-kursoj. 

KLUBO DE JUNAJ 
ESPERANTISTOJ 

Tiu ĉi klubo laboras ĉe Urba Domo 
de Ploniroj kaj Junularo -en Poprad. 

En la klubo aktivas pli ol 30 gejunu- 
loj en la aĝo de 8 ĝis 12 jaroj (sek- 

cio de ploniroj). La kunvenoj okazas 
ĉiun duan sabaton. 

ES 1786 

REGIONA 
RENKONTIĜO 
EN ZILINA 

La 1-an kaj 2-an de marto 1986 
okazos en Zilina Regiona Renkontiĝo 
de Esperantistoj. Kadre de ĝi okazos: 
- publika kunsido de RK SEA kaj de 

RKKE 
- regiona organiza seminarlo 
- Teglona kultura vespero 

Ni petas funkciulojn: de E-kluboj, 
kiuj “volus prezenti prelegojn kadre 

de la organiza seminario (pri la la- 
boro en kluboj, prie SEA, UEA), ke 
lll sendu proponojn de la prelegoj al 

la prezidanto de RK SEA. 

Samtempe ni alvokas E-klubojn, or- 
ganizi partoprenon de siaj membroj 
en literaturaj kaj deklamaj konkursoj 
kaj en Interpretado de anekdotoj. En- 
kadre de la literatura konkurso oni 
konkursos en kategorioj de originala 

kaj tradukita poezio kaj prozo. Por la 
deklama konkurso: eblas elekti liber- 
volan poemon. Por la konkurso en in- 
terpretado de anekdotoj oni devas pre- 
pari du anekdotojn. 

La aliĝilojn por tluj ĉi konkursoj 
(per poŝtkarto) kaj konkursaĵojn sen- 
dadu al la adreso de la sekretariino 
de RK SEA: 

Klara Sabova 
Bajzova 18 

010 01 ZILINA 

ĝis la 15-a de februaro 1986! 

Aktiva partopreno kadre de la kul- 

tura vespero kaj la organiza semina- 
rio estos konsiderata en la pritaks- 

ado de la laboro en E-kluboj de nia 

regiono. Ni alvokas E-klubojn organi- 
zi amasan partoprenon en nia reglona 

renkontiĝo. Pllajn Informojn, invitilojn 
kaj aliĝilojn vI ricevos sur la menci- 
Ita adreso. 

KONSULTIĜO 
EN POPRAD 

Al ĉiuj niaj legantoj certe estas 
bone konata la fakto, ke la reprezen- 

tantoj de E-organizaĵoj el soc. lan- 
doj ĉiujare renkontiĝas por “priparoli 

siajn specifajn problemojn enkadre de 
t.n. Konsultiĝoj. La 19-a Konsultiĝo 
okazos en Poprad de la 20-a ĝis la 
26-a de aprilo 1986. La gastiganto 

de la 19-a Konsultiĝo estas Slovakia 

Esperanto-Asocio. 

SILVESTRA BALO 

Preskaŭ 30 gejunuloj amuzis sin 
dum la Silvestra Balo, kiun organizis 
Klubo de Junaj Esperantistoj en Po- 

prad. Juneca etoso kaj agrabla medio 

en la Asocia Domo kreis favorajn 
kondiĉojn por la sukcesa aranĝo. 

SELKO 

En la Jaro 1972 okazis la unuan 
fojon Somera Esperanto-Lernejo, kiun 
organizis esperantistoj el Koŝice. 
Tial oni komencis uzi por tiu ĉi aran- 
ĝo la mallongigon "SELKO". La lokoj, 
kie estis organizitaj la lernejoj, es- 
tis kelkaj. en 1972 ĝi okazis proksi- 

me al la vilaĝo Opatka, poste en 
Koŝicka Bela, kaj en la suda parto 
de Slovaka Paradizo - en Dedinky. 
Ekde 1982 okazadis SELKO en bela 
Kaj agrabla kampadejo de la urbeto 
Jasov. Jam delonge la lernejo ne es- 
tis la afero nur de la E-klubo en 
Koŝice, sed esperantistoj el diversaj 

landoj Jam alkutimiĝis al tiu ĉi mal- 

longigo kaj tial ĝin la organizantoj 

lasis. Nuntempe SELKO"n organizas 
Kleriga Centro de SEA en Poprad. En 
la Jaro 1985 estis SELKO organizita 
Jam la 14-an fojon. Lastfoje ĝi oka- 
zis en Jasov kaj SELKO “86, laŭvice 
Jam la 15-a , okazos en Poprad, en 

la Asocia Domo, en du sinsekvaj 
partoj. En Poprad, en la sidejo de 
SEA, ni volas krel novan tradicion 
de Someraj E-LernejoJ, surbaze de la 

ĝisnunaJ 14-jaraj spertoj. Nla 15-a 

tradicia lernejo uzos ankoraŭ la mal- 
longigon SELKO"86, pro la historiaj 
kialoj, kvankam tio nun Jam ne estas 
tute logika. Per tiu ĉi jaro finiĝos la 

historio de SELKO"j. En la jaro 1987, 

en la jubilea jaro por esperantistoj, 

komencos funkcii Somera Esperanto- 
Lernejo en Tatroj - "SELTO”87". 

SELKO'86 okazos de la 6-a ĝis 

la 19-a de julio 1986 (la kursoj A 

kaj B) kaj de la 20-a de julio ĝis la 

2-a de aŭgusto 1986 (la kursoj B,C 

kaj D). Ĉiuj, kiuj interesiĝas pri la 
partopreno en SELKO”86, bonvolu tuj 

skribi al: 
Slovakia Esperanto-Asocio 

Sobotske nam. 6, 
CS-058.01 POPRAD 

NOMBRO DE LA PARTOPRENONTOJ 

ESTAS LIMIGITA! 
M.Zvara 

Novaj Esperanto-rondetoj 

KRACOVSKYX 
CHLMEC 

Post korespondado, telefonado kaj 

personaj renkontiĝoj ni sukcesis 

aranĝi du Esperanto-kursojn kaj ron- 
detojn en KraTovsky Chlmec, en la 

plej oriente situlta anguio de nia 
lando. 

Mi demandis s-inon Blanka Hejdo- 
kova, instruistinon, kiu pleje kontri- 
buls al la ekesto de la rondetoj, ki- 
el kaj kiam ŝi esperantistiĝis. 

"Estas interese", diris s-ino Hej- 
dokova, "ke tiam, kiam mi ekkonis ) 
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EII NTA VEVO"N 
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samideanon J.V.DollnskY kaj D-ron E. 
Izak, mi ne fariĝis esperantistino, 

malgraŭ tio, ke mi estis anino de la 
instruista ĥoro, kiun gvidis S-ano 
Dolinsky.. Tiam mi estis “juna instru- 

istino kaj S-ano Dolinsky ofte rakon- 
tis al ni pri Esperanto. MI kunlaboris 

ankaŭ kun D=ro Izak, kiu: estis pre- 

zidanto de la socia zorgema instituto 
kaj kunlaboris kun Ruĝa Kruco. Kadre 
de tiu instituto mi gvidis prizorgejon 

por malriĉaj infanoj, kiuj ricevis 

manĝadon kaj vestaĵojn de la du 
menciitaj organizaĵoj. Mi ĝis nun ha- 

vas foton pri D-ro Izak.. Sur ĝi li 
estas en la societo de Elena Marothy 
Ŝoltesova, kiu donis la nomon al la 
prizorgejo. La fama verkistino mortis 

ankoraŭ en la sama jaro! 
"Ŝia nomo estas bone konata ankaŭ 

inter esperantistoj, ĉar fragmento de 

"Miaj infanoj" troviĝas en Slovaka 
Antologio, esperantigita de Dr-ino 

M.Ŝaturova. Mi petas vin, diru al ni 
ankoraŭ ion pri D-ro Izak." 

"Li estis tre afabla homo. Ankaŭ 
li ofte rakontis al mi pri Esperanto. 
Sed dum la milito kaj post ĝi ne es- 
tis eble aliĝi al esperantistoj. Poste, 
kiam mi loĝis en Chlmec, mi serĉis 
esperantistojn, sed vane." 

"Mi tre ĝojas, ke vi fine trovis 
vojon al esperantistoj kaj ke vi ek- 
agis. Kiu helpas vin en via porespe- 

ranta agado?" 
"Mi kunlaboras kun s-anino Valĉria 

Popalyova, gvidantino de la Kleriga 
Centro en Chlmec kaj s-ano Tibor 
Becza, kiu komencis lerni Esperanton 

en la kurso de ĈEMADOK en Koŝice 
en 1980. Ni aranĝis du kursojn, unu 

por pioniroj kun 25 lernantoj, tiujn 

instuas mi mem, kaj la alian en 

la Kleriga Centro, kiujn instruas 
s-ano Becza. Tie estas 12 plenkres- 

kuloj." 
"Mi dankas pro viaj informoj kaj 

deziras al vi ĝojplenan laboron. Mi 

esperas, ke post la sukcesa komenco 

vi eltenos kaj progresos same sukce- 

se. Ĝis revido!" 
EB. 

SLOVAKIA NATURO 
ATENDAS VIN 

La 12-a Turisma Semajno (TUSE) 

okazos en Slovaka Paradizo, proksi- 

me al Spiŝska Nova Ves, inter la 
19-a kaj la 25-a de julio 1986. Loĝ- 

ado en 2-4-litaj ĉambroj en turismaj 

domoj, manĝado en kampadejo. En la 
programo estas perpiedaj ekskursoj, 

du tuttagaj perbusaj ekskursoj al 

Levoĉa, Glacia Groto de Dobŝina kaj 
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al Altaj Tatroj. Vespere E-programoj, 
amuzvesperoj kaj konkursoj. 

Kotizo: 700-930 Kĉs. Membroj de 
SEA ricevas 10-an rabaton. Specia- 

laj premioj por partoprenontoj, kiuj 

parolos nur Esperante! Pliajn inform- 

ojn donas kaj aliĝilojn «akceptas: 

Peter Pavuk 
Jilemnickeho 17 

CS-052 01 Spiŝska N. Ves 

Tuj post "TUSE "86" (la 26-an 
de Julio) komenciĝos en Zilina "Tur- 
ismaj Tagoj - TUTA "86", pri kiuj 
donas la informojn: 

Inĝ. Juraj GondZŭr 
Levoĉska 3 

CS-010 08 ZILINA. 

NE FORGESU PROFITI LA EBLECON 
PASIGI DUSEMAJNAN LIBERTEMPON 
EN BELEGA SLOVAKA NATURO! 
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KULTURAJ TAGOJ 1985 

La 7-an kaj la 8-an de decembro 1985 okazis en hia Asocia Domo «en Poprad 

grava kultura evento. Post diligenta preparado prezentis sin - enkadre de 

"Kulturaj Tagoj 1985" - la plej bonaj partoprenintoj de la regionaj konkursoj 
en deklamado de poemoj, rakontado de prozaĵoj kaj en verkado kaj traduk- 

ado de belartaĵoj. 

La ĵurlo, ges-anoj M.Ĉermakova, 
D-ro A.Lukaĉ kaj A.Zachariaŝ, taksis 

la aŭskultitajn kaj. legitajn verkojn 

laŭ la jenaj kriterioj: ŭ 

- literatura valoro 
- taŭgeco de la elekto 
- kompreno kaj prezento 
- lingva perfekteco 
- parkera rego de la teksto. 

La rezulto de la taksado 
atingitaj poentoj estas: 

En la infana kategorio estis 'aljuĝ- 

itaj tri premioj: 

1. Alexandra Andreasova, . Koŝice, 
deklamis la poemon de S.Marŝak: 
"La ekspedaĵo" 

2. Sylvia Kancianova, Preŝov, poemo 

de L.Jevsejeva: "Trolebuso" 
3. Andrea Sorgeova, Preŝov, poemo 

de L.Jevsejeva: "Ne demandu!" 

laŭ la 

La plenkreskuloj prezentis prozajn 

verkojn kaj gajnis la lokojn jene: 

1. Marta Onuŝkova el Koŝice elektis 

la novelon de Eva Benicka: "Nok- 
ta vojaĝo". Ŝi prezentis kun pro- 
funda sentimento la renkontiĝon 

de la fama E-verkisto Eroŝenko 

kun nekonata juna virino en nokta 

trajno. La aŭskultantoj plene tra- 

vivis “la romantikan situacion. 

2. Maria „ Wertlenova el ' Bratislava, 

prezentis fragmenton de La Eta 
Princo de “Saint Exupery, ŝatata 
verko de infanoj kaj plenkreskuloj. 

3. A.Komloŝiova prezentis al la pub- 
liko parton de La Verda Biblio de 

Lejzerovicz, eminenta verkisto, 

tragike mortinta pro la malhuman- 

eco de faŝismo. 

Dum la muzika konkurso kantis Es- 
peranto-kantojn belvoĉa s-ino Lukaĉ- 

ova el Preŝov, akompanita per gitaro 

de sia frato. Ili gajnis la unuan pre-. 

mion en tiu ĉi kategorio. 

La, ĵurio pritaksis, ankaŭ la prezen- 

titajn originalajn literaturajn verkojn 
kaj tradukaĵojn. 

S-ano Tomaŝ Majernik. el Preŝov 

laŭtlegis slajn poemojn, inter ili la 

ridetigan "Vane vi kaŝiĝas", kaj gaj- 
nis la unuan premion. 

La originalaj prozaj verkoj atingis 

en la pritakso la jenan vicordon: 

1. "Maria", sub la pseŭdonimo "Filino" 
2. "Dio el maŝino", anonima 
3. "Ĉu vere devis esti viro la unua?" 

- anonima. 

Enla kategorio de tradukaĵoj ne 
estis aljuĝita la unua premio, nek la 

dua. La trian gajnis traduko de la 

rakonto "Salo super oron" (anonima). 

La belartajn verkojn trarigardis fa- 

ka komisiono “kaj aljuĝis la premiojn 

Jene: 

Pentraĵoj: 
1. Klara Golodseyova, Koŝice, "Prin- 

tempo" 
2. Jozefina Semanova, Koŝice, "Muta 

naturo" 
3. Aljuĝitaj estis du premioj: 

S-ino Zoltakova, Koŝice, "Floroj" 
s-ro Fr.ZOld, Borŝa, "Moderna na- 
turo". 

Etplastiko: 
1. S-ino Tothova, Koŝice 
2. S-ro Zoltak, Koŝice 

Fotografaĵoj: 
1. Milan OndruS, Zilina 
2. Bartolomej Kolibar, :Nitra 

Koloraj diapozitivoj: 
1. Inĝ. Milan Zvara, Poprad, "Ren- 

kontiĝo kun la urso nomita Maco 
(diapozitiv-serio) 

2. Bartolomej Kolibar, Nitra, "Kolora 
folkloro” (diapozitiv-serio).



  

Malfermo de la 
Asocia Domo 

Dua parto de Kulturaj Tagoj estis 
dediĉita al solena transdono-trans- 
preno de la Asocia Domo de SEA 
en Poprad. Ĉeestis ĝin ankaŭ gastoj, 

kamaradoj J.Buda, reprezentanto de 
Kulturministerio kaj K.Jurĉo, direktoro 

de Distrikta Kleriga Centro en Poprad. 
La programon komencis fragmento de 

poemo de M.Valek "Hejmo estas...", 
kiun deklamis s-ino Marta Onuŝkova. 
D-ro Lukaĉ,' prezidanto de SEA, mal- 
fermis la solenan kunsidon per vortoj: 

"Ni estas feliĉaj, ke ni povas ĉeesti 
tiun ĉi historian okazaĵon. Nun ni 
havos lokon, kie ni povas labori kaj 
disvastigi nian movadon. Esperanto 
faras multon por nia lando, ĝi mal- 

fermas vojon al aliaj landoj. Hodiaŭ, 
kiam ni ĉiuj timas pri la fragila paco 
en la mondo, ankaŭ Esperanto estas 
unu el rimedoj, kiel zorgi pri la paco. 
Esperanto kaj paco estas -egalaj no- 

cioj. Post la milito, kiu estus la 
lasta, ne ekzistus plu Esperanto, nek 

homoj. Nia socialisma patrujo, kiu 
donis al ni la liberecon antaŭ 40 ja- 
roj, nun ebligas al ni, esperantistoj, 

havi propran kulturan centron. 
Estas malfacile aprezi la meritojn 

de la iniciatinto de tiu ĉi afero, Inĝ. 
Milan Zvara. Sen lia oferema laboro 
tiu ĉi hejmo de slovakiaj esperantis- 

toj ne ekzistus. En lia laboro helpis 
lin liaj plej. proksimaj kunlaborantoj 

en. Poprad, s-anoj Neubeller, Varady, 
“Ŝivecova, sed ankaŭ dekoj da junaj 

esperantistoj el ĉiuj regionoj de 
Slovakio, eĉ Ĉeĥio, kiuj venadis tien 
ĉi por brigadlabori. 

Ni dankas ankaŭ al la organoj ŝta- 
taj Kaj urbaj, kiuj nin subtenis, kaj 
helpis. Ni promesas, ke ni kolopodos 
rekompenci. Jam nun aŭdas “multaj 

esperantistoj pri la urbo Poprad kaj 
eble kelkaj el ill eĉ pensas, ke Po- 

prad estas ĉefurbo de nia lando." 
Per tiuj vortoj finis ŝerce .sian paro- 
lon D-ro Lukaĉ kaj transdonis la 
ŝlosilojn de la konstruaĵo al Inĝ. 
Zvara, patrono de la Asocia Domo, 
per la vortoj: "Mi deziras -al vi, ke 
vi uzu tiun ĉi domon longajn jarojn 
kaj ke viaj zorgoj nun ne ĉesu!" 

Inĝ. Milan Zvara dankis pro la en- 
tuziasmaj vortoj de la prezidanto de 
nia asocio kaj certigis lin, kaj nin 
ĉiujn, ke jam nun li zorgas pri la 

aklro de dua domo por la Asocio, kiu 

„estos finrekonstruita -en 1990. 
o V.Ĉuchran, direktoro de Fil- 

harmonio en Koŝice, akordeona virtu- 
ozo, antaŭ la prezento de sia progra- 
mo diris:” "Ankaŭ mi volas helpi: la 

£celojn” de E-movado per mia propra 

ES“:17867    
  

  

manlero, per „muziko. Muziko estas 
voĉo de ĉiuj bonvolemaj homoj sur la 
tero. Nek Esperanto, nek muziko be- 
zonas interpretistojn. Ili ambaŭ volas 

pacon kaj kompreĥemon inter-la hom- 
oj.. Tial mi venis al vi." Poste ekso- 
nis "Tarantelo" de Vaclav Trojan kaj 
"Kanto kaj finalo-de suito por akor- 
deono" de Alexander Cholnin. La pu- 
blikon ravis la virtuoza prezentado. 

Aŭskultinte la Tarantelon multaj certe 
pensis, ke la komponaĵo estis inten- 
ce elektita, ĉar la naturo de la "pat- 
rono" de la Asocia Domo similas al 
Tarantelo: ĉiam vigla, viva, ĉie ĉe- 

estanta. 
S-ano Tomas Plaszky prezentis 

la venkan teatraĵon de PIF'85 en Za- 
grebo - Joĉjo”n Pizeto”n - kaj ridig- 

is la aŭskultantaron per rapidaj, ne- 
atenditaj movoj kaj voĉŝanĝoj, pre- 
zentante jen Joĉjon, jen la patron, 
jen la reĝon. Li plene meritis la gran- 
dan aplaŭdon. 

En lo nomo de Kulturministerio sa- 
lutis la ĉeestantojn kamarado J.Buda. 
Li parolis pri la komprenemo inter la 
nacioj, kio estas ankaŭ celo de Es- 

peranto. Pro tio estas Esperanto sim- 

patia movado. La lastaj eventoj en la 
monda politiko ebligas al ni ĉiuj 
esperi, ke la sana saĝeco de popoloj 
fine venkos. Ankaŭ la klopodo de 
esperantistoj: estas la sama, - diris 

- Manjo, 
da senilaj sklerozoj.. 

permesu, 

plie kamarado Buda kaj deziris al la 
slovakiaj esperantistoj, ke' Iliaj: dezi- 
roj plenumiĝu kaj ke la instruado de 
Esperanto' estu envicigita en la naci- 
an pedagogian sistemon. 

Kamarado K.Jurĉo deziris pluajn 
sukcesojn al nia movado kaj prome- 
sis kunlaboron kaj helpon al SEA. 

Post la oficiala parto de la progra- 
mo sekvis libera babilado kaj s-ano 
Ĉuchran surprizis la ĉeestantojn, 

| ludinte dum la resto de la vespero 
per sla akordeono bone konatajn sa- 
lonverkojn, sed ankaŭ verkojn deJ. 
S.Bach. La publiko sidis “senvorte 
kaj kortuŝe aŭskultis miraklajn son- 
ojn de la akordeono. 

S-ano Zachariaŝ, kiu gvidis la tu- 
tan programon, transdonis poste dip- 
lomojn al la gajnintoj en la konkurso 
de Kulturaj Tagoj. Plejparte temis pri 
samideanoj el Koŝice, Preŝov, Bratis- 
lava kaj Nitra. 

Ni esperas, ke en Kulturaj - Tagoj 
1986 aperos ankaŭ la nomoj de aliaj 

urboj lige kun la loĝloko de la kon- 
| kursontoj, eble RoZfava, Zilina, Mar- 
tin, eble estos reprezentitaj ankaŭ 

| la novaj rondetoj en Prievidza, Ĉadca, 
| KraT. Chimec' kaj aliaj. Prepariĝu jam 
nun! Ni deziras multajn sukcesojn al   

  
la venontjaraj reprezentantoj kaj gra- 

tulas al la ĉi-jaraj partoprenintoj -kaj 
| gajnintoj. E.B. 

ke mi donacu al'vi bukedon 

(-SM-)
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